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Klassningskoder

Inledande information
 

Klassningskod

Anger på vilken grund ett uppehållstillstånd beviljats .  

Klassningskoderna används dels för att kunna föra statistik över på vilka grunder uppehållstillstånd beviljas, men har också betydelse då de signalerar till interna och 

externa aktörer vilket stöd personen kan ha rätt till i Sverige. 

De s.k. K-klassningarna exempelvis (kallas så eftersom koderna börjar med K), anges för anhöriga till personer som är skyddsklassade. Dessa personer har rätt till 

särskilt stöd i den kommun personen bosätter sig i. Det har därför stor betydelse för den enskilde att klassningskoden blir rätt. 

Listan utgår från på vilken grund personen beviljas uppehållstillstånd. Vissa koder anges som passiva , det betyder att de inte längre kan registreras manuellt (vissa 

passiva koder kan registreras genom automatiska funktioner). De finns med i listan eftersom de kan stå kvar i äldre beslut eller ha registrerats automatiskt.  

Förkortningar  

UtlL – Utlänningslagen

UtlF – Utlänningsförordningen

TL – Tillfälliga lagen

GL – Gymnasielagen

BrB – Brottsbalken

PUT – Permanent uppehållstillstånd

UAT – Uppehålls- och arbetstillstånd

UT – Uppehållstillstånd

AT – Arbetstillstånd

Kursiv stil

Översättning till engelska anges i kursiv stil.

Inledande information
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Klassningskoder – Aktiva

Codes regarding grounds for classification 

Asyl- eller asylliknande skäl  Asylum or asylum-related grounds   

Kod Klartext  Lagrum

Code  Description  Paragraph  

AC  
Väpnad konflikt, alternativt skyddsbehövande 

Subsidiary protection, armed conflict 4:2   
4 kap. 2 § samt 5 kap. 1 § UtlL

AF  
Flykting   

Refugee 4:1
4 kap. 1 § samt 5 kap. 1 § UtlL

AI  

Uppehållstillstånd på grund av Sveriges internationella åtaganden

Residence permit based on Sweden's international obligations 

5:4     

5 kap. 4 § UtlL  

AT  
Tortyr, alternativt skyddsbehövande

Subsidiary protection - torture etc 4:2   
4 kap. 2 § samt 5 kap. 1 § UtlL  

NJ  
Nationellt program 1 § 2a. GymL

National program 1§ 2a. GymL    

1 § 1 st 2 a. lagen (2017:353) om uppehållstillstånd för studerande på 

gymnasial nivå (GymL)  

NK  
Yrkesinriktad utbildning 1 § 2b. GymL

Vocational training 1§ 2b. GymL   
1 § 1 st 2b. GymL  

NL  
Yrkesutbildning Komvux 2 § 2c. GymL

Vocational training komvux 2§ 2c. GymL   
2 § 2c. GymL  

NM  
Introduktionsprogram 1 § 2 st GymL  

Introduction program 1§ 2 st GymL 
1 § 2 st GymL  

NO  
Nationellt program 2 § 2a. GymL  

National program 2§ 2a. GymL 
2 § första stycket 2a. GymL

NP  
Yrkesinriktad utbildning 2 § 2b. GymL 

Vocational training 2§ 2b. GymL 
2 § 2b. GymL  

NQ  
Yrkesutbildning Komvux 1 § 2c. GymL

Vocational training komvux 1§ 2c. GymL   
1 § första stycket 2c. GymL

NR  
Introduktionsprogram 3 § GymL   

Introduction program 3§ GymL 
3 § GymL  

NS  
Fullföljd utbildning 4 § GymL

Education completed  4§ GymL   
4 § GymL  

NT  
Permanent uppehållstillstånd 5 § 2 st GymL  

Permanent residence 5§ 2 st GymL 
5 § 2 st GymL  

G1  
Synnerligen ömmande omständigheter 5 kap. 6 § 1 st UtlL 

Exc distressing circumstances 5 ch 6§ 1 st UtlL   
5 kap. 6 § 1 st UtlL  

SA  
Omprövning enligt 5 kap. 1 a § UtlL, ASSF

Reconsideration according to 5 kap. 1 a§, ASSF   
5 kap. 1 a 5 st § UtlL  

SF  
Omprövning enligt 5 kap. 1 a § UtlL, FSF

Reconsideration according to 5 kap. 1 a§, FSF   
5 kap. 1 a § 5 st UtlL  

  

Aktiva koder
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Anknytning  Family ties

Kod Klartext  Lagrum 

Code  Description Paragraph

BB  
Barn fött i Sverige

Child born in Sweden  

5 kap. 3 § 1 st. 2 p. UtlL eller 

5 kap. 3 a § 2 st. UtlL

BC
Barn till förälder med B5, B6

Child of parent B5, B6

5 kap. 3 § 1 st. 2 p. UtlL,

eller 5 kap. 3 a § 2 st. UtlL  

BK
Barn fött i Sv, förälder med A*, G*, M*, X1, X2, N3 eller N7

Child born in SE of parent A*, G*, M* X1 X2 N3 N7 

5 kap. 3 § 1 st. 2 p. UtlL eller

5 kap. 3 a § 2 st. UtlL  

BF  
Förälder till barn – vårdnadshavare/sammanbor  

Parent to child – guardians/cohabits 
5 kap. 3 a § 1 st. 3 p. UtlL  

BO  
Anknytning synnerliga skäl 5 kap. 3 a § 3 st 1 och 3 UtlL

Tie special grounds 5 chapter 3a§ 3 st 1 o 3. UtlL   
5 kap. 3 a § 3 st 1 och 3 UtlL  

BR  
Förälder med umgänge till barn

Parent w right of access to child
5 kap. 3 a § 1 st. 4 p. UtlL  

B3  
Anknytning, svenskt ursprung eller tidigare vistelse i Sverige.  

Ties, previous stay in Sweden, born in Sweden etc. 
5 kap. 3 a § 1 st. 5 p. UtlL  

B4  
Anknytning, annan anhörig – hushållsgemenskap 

Ties other kin – joint household (s.5 ss.3a 1st 2)  
5 kap. 3 a § 1 st. 2 p. UtlL  

B5  
5 kap. 3 § 1 (Direktivet)  

5 kap. 3 § 1 (EC-directive)
5 kap. 3 § 1 st. 1 p. UtlL  

B6  
5 kap. 3 a § 1 (Nationell)

5 kap 3 a § 1 (National)  
5 kap. 3 a § 1 st. 1 p. UtlL  

KB  
Barn t skyddsbeh fött i mottagningssystem 

Child of protected born in system

 5 kap 3 § 1st UtlL eller

5 kap. 3 a § 2 st. UtlL  

KF  

Förälder till barn med klassning A*, G*, M*, X1, X2, N3 eller N7 – 

vårdnadshavare/sammanbor   

Parent to child (former A*,G*, M*, X1, X2) – guardian

5 kap. 3 a § 1 st. 3 p. UtlL  

KK  

Förälder/syskon till barn utan vårdnadshavare med A*, G*, M*, X1, 

X2, N3 eller N7.  

Parent or sibling to child under 18 years 

5 kap. 3 § 1 st. 4 p. UtlL samt barn till dessa.  

KM
Anknytning, make/sambo/ A*, G*,  M*, X1, X2, N3 N7

Ties husband/wife/cohab of A*, M*, G*, X1, X2 N3 N7

5 kap. 3 § 1 st. 1 p. UtlL, eller

5 kap. 3 a § 1 st. 1 p. UtlL

KN
Barn till A* G*  M* X1 X2 N3 N7

Ties child of A*, G*, M*, X1, X2

5 kap. 3 § 1 st. 2 p a. UtlL eller 

5 kap. 3 a § 2 st. UtlL 

KR  
Förälder med umgänge barn A*, G*, M*, X1, X2, N3 eller N7

Parent right of access child A* G* M* X1 X2 N3 N7 
5 kap. 3 a § 1 st. 4 p. UtlL  

K1  

Anknytning, make/maka/sambo/barn där referentpersonen är 

klassad P*  

Ties, husband/wife/child of P1, P2, P3, P4, P5

5 kap. 3 § 1 st. 1 p. UtlL,  

5 kap. 3 a § 1 st. 1 p. UtlL eller 

5 kap. 3 § 1 st. 2 p. UtlL   

K4  

Annan anhörig (ex. hushållsgemenskap) till A*, G*, M*,  P*, 

X1, X2, N3 eller N7

Other kin household of A*, G*, M*, P*, X1, X2, N3 or N7 

5 kap. 3 a § 1 st. 2 p. UtlL eller

5 kap. 3 a § 3 st. 2 p. UtlL     

K5  

Make/maka/sambo/barn eller annan anhörig till nybliven svensk 

medborgare som vid ansökningstillfället hade klassningskod A*, 

G*, M* X1, X2, N3 eller N7. 

Husband/wife/child of Swedish citizen former A*

5 kap 3§ och 3a § UtlL

   

Arbetsmarknad (ej EES)  Labor market

Kod  Klartext  Lagrum   

Code Description Paragraph

C0  
Arbetstagare  

Employees   
6 kap. 2 § 1 st. UtlL  

C7  
Arbetstagare asyl  

Employees asylum
5 kap. 15 a § UtlL  

C8  
Arbetstagare visum  

Employees visa

5  kap. 18 § 3 st. och 

6  kap. 2 § 1 st. UtlL   

C9  
Arbetstagare tidigare student  

Employees former students
5 kap. 18 § 2 st. 9 p. och 6 kap. 2 § 1 st. UtlL 

CA  
Anhörig till forskare/arbetssökande forskare  

Family researcher/job seeker researcher
5 b kap. 19 § UtlL   

CB  
Anhöriga till egna företagare (samt ev. fler)  

Relatives of self-employed persons
4 kap. 4 b § UtlF och 5 kap. 10 § UtlL

CC  
Anhörig blåkort  

Relatives of blue card
6 a kap. 10 § UtlL  

CD  
UT Arbetssökande forskare 

Residence permit job seeker researcher 
5 b kap. 7 § UtlL  

CE  
Blåkort  

Blue card 
6 a kap. 1 § UtlL  

CF  
Egna företagare  

Self-employed persons
5 kap. 10 a § UtlL  

Aktiva koder
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CG  
Anhöriga till arbetstagare  

Family members to workers 
4 kap. 4 a § UtlF  

CH  
Au pair (internationellt utbyte)  

Au pair (international exchange)
5 b kap. 5 § UtlL

CI  
Idrottsutövare/tränare

Professional athletes/coaches  
6 kap. 2 § 3 st. UtlL  

CJ  
Tillfälligt arbete, entreprenad  

Temporary work contract 
4 kap. 7 § UtlF

CM  
UT – civilmål med anledning av arbetstvist  

Residence permit – civil case by reason labor dispute
5 kap. 15 d § UtlL  

CO  
Praktikanter högre utbildning  

Trainees higher education
5 b kap. 4 § UtlL  

CP  
Praktikanter   

Trainees

6 kap. 2 § 1 st. eller

6 kap. 2 § 3 st. UtlL  

CR  
Forskare EU-direktiv  

Researchers EU
5b kap 1 § UtlL  

CS  
Arbetstagare säsong  

Seasonal workers
6 c kap. 1 § UtlL  

CU  
Artister (internationellt utbyte)  

Artists (international exchange)
6 kap. 2 § 1 st. UtlL  

CW  
Ungdomsutbyte (internationellt utbyte)  

Youth exchange (international exchange)
6 kap. 2 § 3 st. UtlL  

CK  
Arbetstagare ICT koncern  

Working intra-corporate transfer
6 b kap 1§ UtlL  

CT  
Arbetstagare ICT koncern, rörligt för längre vistelse 

Working intra-corporate transfer mobile 
6 b kap 2§ UtlL  

CL  
Anhörig till arbetstagare ICT koncern  

Relatives intra-corporate transfer
6 b kap. 14 § UtlL jfr med 5 kap. 3 § första stycket 1-3 UtlL  

CY  
Volontär  

Volunteer
5 b kap. 5 § UtlL  

CZ  
Forskare rörlighet  

Researcher mobility
5 b kap. 2 § UtlL  

CQ 
Tillstånd att söka arbete el starta verksamhet 

Permit to look for work or start a business 
5 kap 9 § UtlL

  

Studerande Students

Kod Klartext  Lagrum  

Code Description Paragraph 

D  
Gäststuderande – förstagångstillstånd  

Visiting student – first residence permit
5 b kap. 3 § UtlL 

DA  
UT – arbetssökande student 

Residence permit – jobseeker student 
5 b kap. 8 § UtlL

DB  
Anhöriga till gäststudenter  

Co-applicant to student
4 kap. 6 § UtlF  

DF  
Doktorand 

Doctoral student  
5 b kap. 3 § UtlL

DM  
Mobilitetsstudent  

Mobility student
5 b kap. 3 § 3 st UtlL  

DO  
Övriga studier  

Other types of studies
5 kap. 10 § UtlL  

DS  
Uppdrags eller specialiseringsutbildning  

Contract or specialization  education
4 kap. 5 § UtlF  

DX  
Gäststuderande – förlängning  

Visiting student – extension 
5 b kap. 3 § UtlL 

  

Varaktigt bosatta  Long-term resident

Kod Klartext  Lagrum 

Code  Description Paragraph 

H1  
VBEU/Arbetstagare  

VBEU Employee 
4 kap. 9 § 1 st. 1 p. UtlF  

H2  
VBEU / Egen företagare  

VBEU Self employed
4 kap. 9 § 1 st. 1 p. UtlF  

H3  
VBEU / Mottagare / Tillhandahållare av tjänst  

VBEU Service provider / recipient
4 kap. 9 § 1 st. 2 p. UtlF  

H4  
VBEU / Studerande  

VBEU Student
4 kap. 9 § 1 st. 5 p. UtlF  

H5  
VBEU / Pensionär eller person med tillräckliga medel  

VBEU Not economic active, pension
4 kap. 9 § 1 st. 6 p. UtlF  

H6  
VBEU / Make / maka / sambo till person med status VBEU 

Spouse/cohabitant/child to person with status VBEU
4 kap. 16 a § UtlF  

H7  
VBEU / Förälder till person med status VBEU

Parent/child over 21 to person with status VBEU 
4 kap. 16 a § UtlF  

H8  
Anmälan om UT, 5 kap 2c § UtlL  

Notification of residence permit, 5 kap 2c § UtlL
5 kap 2 c § UtlL

LS  
Medborgare i Schweiz  

Swiss citizen
4 kap. 9 § 1 st. 1 p. UtlF  

LT  

Tredjelandsmedborgare som är familjemedlem till schweizisk 

medborgare  

Third country national family member to Swiss citizen

4 kap. 16 § UtlF  

Aktiva koder
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Enligt EES-avtalet  According to the EEA Agreement

Kod  Klartext  Lagrum  

Code Description Paragraph

Q1  
Make/maka/barn enligt 3 a kap 4 § UtlL  

Spouse/child 3 a kap. 4 § UtlL
3 a kap 4 § UtlL  

Q2  
Föräldrar och barn över 21 år enligt 3 a kap 2 § UtlL  

Parents/child over 21 years 3 a kap. 2 § UtlL
3 a kap 2 § UtlL  

Q3  
Permanent UK make/maka/barn enligt 3 a kap 4 § UtlL  

Permanent UK spouse/child 3 a kap. 4 § UtlL
3 a kap 4 § UtlL  

Q4  

Permanent UK föräldrar och barn över 21 år enligt 3 a kap 2 § 

UtlL  

Permanent UK parents/child over 21 years 3 a kap. 2 §UtlL

3 a kap 2 § UtlL  

  

Uppehållsstatus (brittiska medborgare och deras familjemedlemmar) Residence status (British citizens and their family members)

Kod Klartext  Lagrum 

Code  Description Paragraph 

UC 
Arbetstagare 

Employee 
 

UF 
Egen företagare 

Self employed 
 

UD 
Studerande 

Student 
 

UE 
Pensionär eller person med tillräckliga medel 

Sufficient funds, pensioner 
 

UB 
Make/maka/barn till brittisk medborgare med US 

Spouse/child to British citizen with US 
 

U6 
Annan familjemedlem till brittiska medborgare med US 

Other relation to British citizen with US 
 

U7 
Förälder till brittisk medborgare med US 

Parent to British citizen with US 
 

U8 
Barn över 21 år till brittiska medborgare 

Child over 21 to British citizen with US 
 

UP 
Permanent uppehållsstatus 

Permanent residence status 
 

UV 
Vårdnadshavare till studerande 

Legal guardian of a student 
 

UG 
Gränsarbetare 

Frontier worker 
 

 
Besök Visit

Kod Klartext Lagrum 

Code  Description Paragraph  

O1  
Besök släkt, vän, partner, som turist  

Visit family, friends, partner, tourism
5 kap. 10 § UtlL  

O2  
Besök medicinsk behandling  

Visit, medical treatment
5 kap. 10 § UtlL  

O3  
Besök studier, förlängning  

Visit studies, research
5 kap. 10 § UtlL  

O4  
Besök mission, religiöst syfte  

Visit missionary, religious purpose
5 kap. 10 § UtlL  

O5  
Besök volontär eller praktik  

Visit voluntary work or internship
5 kap. 10 § UtlL  

O6  
Besök affärs- eller konferens  

Visit business or conference
5 kap. 10 § UtlL  

O7  
Besök, annat  

Visit, other reason
5 kap. 10 § UtlL  

O8  
Besök, extraordinär händelse  

Visit, force majeure
5 kap. 10 § UtlL  

 
Verkställighetshinder  Obstacles to enforcement

Kod Klartext  Lagrum 

Code  Description Paragraph

M1  
VUT 12:18 Döds- eller kroppsstraff 

VUT 12:18 capital punishment
12 kap. 18 § 1 st 1p UtlL jmf 12:1 UtlL  

M2  
VUT 12:18 Flykting   

VUT12:18 Refugee
12 kap. 18 § 1 st 1p UtlL jmf 12:2 UtlL  

M3  
VUT 12:18 Väpnad konflikt  

VUT 12:18 Others in need of protection
12 kap. 18 § 1 st 1p UtlL jmf 12:3 UtlL  

M4  
 VUT 12:18 Mottagarlandet tar ej emot 

VUT 12:18 country of reception, not accepting
12 kap. 18 § 1 st 2p UtlL  

M5  
VUT 12:18 Medicinska hinder 

VUT 12:18 Medical obstacle
12 kap. 18 § 1 st 3p UtlL  

M6  
VUT 12:18 Annan särskild anledning  

VUT 12:18 Other special grounds
12 kap. 18 § 1 st 3p UtlL  

Aktiva koder
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Övriga tillfälliga tillstånd Other temporary permits 

Kod Klartext  Lagrum 

Code Description Paragraph

T1  
UT vid behov av tillfälligt skydd enligt 21 kap UtlL  

Temporary protection massflux 21:1-6 UtlL
21 kap 1 – 6 §§ UtlL

T2  
UT som tidsbegränsats m.a.a. vandelsanmärkning 

Temporary residence permit grounds of poor conduct  

5 kap 1, 2, 4, 6 §§, 12 kap 18 §, 21 kap eller

22 kap UtlL 

T4  
Tidsbegränsat UT, tillsvidare verkställighetshinder 

Temporary residence permit grounds execution impediment 
5 kap 11 § UtlL 

T5  
Tidsbegränsat UT meddelat som verkställighetsanvisning  

Temporary residence permit given as execution direct
5 kap 11 § UtlL 

T6  

Tidsbegränsat UT bedöms kunna styrka ID efter ytterligare 

utredning 

Temporary residence believed to confirm ID after investigation  

5 kap 11 § UtlL 

TA  
Anknytning till person som klassats T1  

Ties with person classified T1
21 kap 1 – 6 §§ UtlL

TF  
Medföljande barn till bevisperson i brottmål  

Accompanying child to proof person – criminal case
5 kap 15 § UtlL 

TE 
Bevisperson 4 kap 1b § BrB 

Proof person 4 kap 1b § BrB 
5 kap 15 § UtlL 

TM  
Bevisperson 4 kap 1a § BrB 

Proof person 4 kap 1a § BrB
5 kap 15 § UtlL 

TP  
Uppehållstillstånd övriga skäl 

Residence permit other reasons

TR
Religiöst syfte 5 kap 5 § UtlL 

Religious purpose
5 kap 5 § UtlL

TT  
Tribunalvittne – 22 kap. 2 § UtlL

Tribunal witness - 22 kap. 2 § UtlL
22 kap. 2 § UtlL 

TÖ  
Bevisperson 5 kap 15 § övrigt 

Proof person 5 kap 15 § other  
5 kap 15 § UtlL 

 

Förlängning  Extension

Kod Klartext   Lagrum 

Code Description Paragraph

SX  
Förlängning av tillstånd Statusärende  

Extension of permit for persons with status declaration
 

X  
Förlängning  

Extension
5 kap. 3g § UtlL  

XA  
Andra starka skäl   

Other strong reasons - 5:16 1  st 3 p UtlL
5 kap. 16 § 1 st. 3 p. UtlL  

XS  
Särskild anknytning till Sverige 

Special ties to Sweden - 5:16 1 st 1 p UtlL 
5 kap. 16 § 1 st. 1 p. UtlL  

XV  
Våld/annan allvarlig kränkning  

Violence/other serious violation - 5:16 1 st 2 p UtlL
5 kap. 16 § 1 st. 2 p. UtlL  

  
Övrigt  Other

Kod Klartext  Lagrum 

Code Description Paragraph

F  
Fosterbarn för adoption/adoptivbarn  

Foster child for adoption/adopted child
5 kap. 3 § 1 st. 3 p. UtlL  

I  
Utlänning som beviljas tillstånd för bosättning av övriga skäl  

Alien awarded permit for residence on other grounds
5 kap. 3 a § 3 st. 1 p. UtlL 

Aktiva koder
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UD-protokollet – för ambassader och konsulat samt internationella organisationer  

The Ministry of Foreign Affairs protocol – for embassies and consulates as well as international organizations

Kod Klartext  

Code  Description

20
Diplomat, CD  

Diplomat, CD 

21
Make/maka till diplomat, CDF  

Husband/wife of diplomat, CDF

22
Familjemedlem till diplomat, CDF  

Family member of diplomat , CDF

23
Barn till diplomat, CDF  

Child of diplomat, CDF

30
A/T-tjänsteman, A/T  

Administrativ staff, A/T

31
Make/maka till A/T-tjänsteman, A/TF  

Husband/wife of  a/t-staff, A/TF

32
Familjemedlem till A/T-tjänsteman, A/TF  

Family member of A/T-staff, A/TF

33
Barn till A/T-tjänsteman, A/TF  

Child of A/T-staff, A/TF

40
Tjänstepersonal, TJP  

Service staff, TJP

41
Make/maka till tjänstepersonal, TJPF  

Husband/wife of service staff, TJPF

42
Familjemedlem till tjänstepersonal, TJPF  

Family member of service staff, TJPF

43
Barn till tjänstepersonal, TJPF  

Child of service staff, TJPF

50
Privattjänsteman anställd av diplomat eller A/T-tjänsteman, PRI  

Private service employed by diplomat or A/T-staff, PRI

51

Privattjänsteman anställd av konsul eller konsulär tjänsteman, 

PRI  

Private service employed by consuls or consular employee, PRI

60
Generalkonsul, konsul, vicekonsul, CC  

Consul-general, consul, vice-consul, CC

61
Make/maka till GK, konsul eller vicekonsul, CCF  

Husband/wife of consular-general, consul, vice-consul, CCF

62

Familjemedlem till generalkonsul, konsul eller vicekonsul, CCF 

Family member of consular-general, consular, vice-consul, 

CCF 

63
Barn till generalkonsul, konsul eller vicekonsul, CCF  

Child of consular-general, consular, vice-consul, CCF

70
Konsulatstjänsteman, KTJM  

Consular employee, KTJM

71
Make/maka till konsulatstjänsteman, KTJMF  

Husband/wife of consular employee, KTJMF

72
Familjemedlem till konsulatstjänsteman, KTJMF  

Family member of consular employee, KTJMF

73
Barn till konsulatstjänsteman, KTJMF  

Child of consular employee, KTJMF

80
Konsulatstjänstepersonal, KTJP  

Member of service staff, KTJP

81
Make/maka till konsulatstjänstepersonal, KTJPF  

Husband/wife of member of the service staff, KTJPF

82
Familjemedlem till konsulatstjänstepersonal, KTJPF 

Family member of member of the service staff, KTJPF 

83
Barn till konsulatstjänstepersonal, KTJPF  

Child of member of the service staff, KTJPF

90
Tjänsteman vid internationell organisation, TJM  

Official at international org, TJM

91
Make/maka till tjänsteman vid internationell organisation, TJMF  

Husband/wife of official at int. org, TJMF

92

Familjemedlem till tjänsteman vid internationell organisation, 

TJMF  

Family member of official at international organisation, TJMF

93
Barn till tjänsteman vid internationell organisation, TJMF  

Child of official at international organisation, TJMF

  

Aktiva koder
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Klassningskoder – Passiva

Codes regarding grounds for classification 

Asyl- eller asylliknande skäl  

Asylum or asylum-related grounds   

Kod  Klartext  

A  Flykting  

A3  Flykting enligt 4 kap 1 § utlänningslagen  

A5  Krigsvägrare (3 kap 3 § UTLL)  

A6  De-facto-flykting (3 kap 1§ 3 UTLL)  

A7  Skyddsbehövande i övrigt enligt 4kap 2§ punkt 1  

A8  Skyddsbehövande i övrigt enligt 4 kap 2§ punkt 2  

A9  Skyddsbehövande i övrigt enligt 4kap 2§ punkt 3  

AK  Kvotflykting, utlänning som överförts till Sverige med stöd av ett särskilt  regeringsbeslut  

AM  Miljökatastrof, övrig skyddsbehövande   

AS  Svåra motsättningar, övrig skyddsbehövande   

AV  Väpnad konflikt, övrig skyddsbehövande   

G  Synnerligen och särskilt ömmande omständigheter   

G2  Särskilt ömmande omständigheter/särskild anknytning Sverige 5 kap 6 § 2 st UtlL

SÖ  SÖ Omprövning enligt 5 kap. 1A § UTLL, ÖSSF  

T7  Kosovoförordningen, avräknas kvoten  

T8  Kosovoförordningen, sökt i Sverige  

X1  Tillstånd beviljat pga. tillfällig praxisändring (1989-01-12)  

X2  Tillstånd beviljat pga. tillfällig praxisändring (1994-04-14)  

AX  AX Förlängning av tillstånd, flykting eller skyddsbehövande  

    
Tidsbegränsade lagen

Time-limited law   

Kod  Klartext  

N1  N1 Anknytning – 6 § TL – flykting       

N2  N2 – Anknytning – 7 § TL – skyddsbehövande ansökt före 151124       

N3  N3 – 11 § TL – avslag strider mot svenskt konventionsåtagande        

N4  N4 – 13 § TL – avslag strider mot svenskt konventionsåtagande        

N5  N5 – 17 § 2 st. TL – anställning och försörjning  

N6  N6 – 17 § 3st. TL – under 25 år + gymnasieutbildning eller motsvarande  

N7  N7 – 18 § TL – synnerligen ömmande + hälsotillstånd, barn  

N8  N8 – Anknytning – 6 § TL – alternativt skyddsbehövande  

NC  NC 16 C § 1st, Sk. Gymnasielagen, intro.program  

ND  ND 16 D §, Sk. Gymnasielagen, nation.program  

NE  NE 16 E §, Sk. Gymnasielagen tillstånd 4 år  

NF  NF 16 F §, Sk. Gymnasielagen, tillfällig  

NG  NG 16 G §, Sk. Gymnasielagen, fortsatta studier  

NH  NH 16 H §, Sk. Gymnasielagen, fortsatta studier  

NI  NI 16 I §, Sk, Gymnasielagen, etablering  

NÖ  NÖ 16 C § 2st, Sk. Gymnasielagen, intro.program  

   

Anknytning  

Family ties

Kod  Klartext  

1 Anknytning  

2 Ej anknytning  

3 Anknytning  

B2  Ankn, annan anhörig, t.ex. sista länk  

B7 Försörjningskravet uppfyllt 

B8 Försörjningskravet inte uppfyllt, men har särskilda skäl 

B9  B9 Avslag i strid mot internationell konvention  

K2  Anknytning, annan anhörig till klass AK, A3, A5, A6, G, X1, X2  

K7  Försörjningskravet uppfyllt – där referentpersonen är klassad A*, G*, M*, P*, X1, X2, N3 eller N7.  

K8  Försörjningskravet ej uppfyllt, men har särskilda skäl, där referentpersonen är klassad A*, G*, M*, P*, X1, X2, N3 eller N7.  

K9  K9 ankn till bosnier, klass A*, G, X1, X2  

KV  Anhörig till person klassad TV  

TB  Anknytning till person som klassats T8  

B Anknytning make/maka/sambo/barn under 18 år

K Anknytning, make/maka/sambo/barn till A*, G*,  M*, X1, X2, N3 eller N7.  

  

Passiva koder
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Arbetsmarknad (ej EES)  

Labor market

Kod  Klartext  

C  Utlänning som beviljats tillstånd av arbetsmarknadsskäl  

C1  Tidsbegränsat förstagångstillstånd av arbetsmarknadsskäl  

C2  Förlängning av tidsbegränsat förstagångstillstånd av arbetsmarknadsskäl  

C3  C3 Arbetsmarknadsskäl/1:a tillstånd enligt generellt yttrande  

C4  C4 Arbetsmarknadsskäl/1:a tillstånd efter LAN:s yttrande  

C5  C5 Arbetsmarknadsskäl/Förlängning enligt generellt yttrande  

C6  C6 Arbetsmarknadsskäl/Förlängning efter LAN:s yttrande  

CS  Arbetstagare säsong                             

    

Studerande

Students

Inga passiva koder

 

Varaktigt bosatta  

Long-term resident

Inga passiva koder

Enligt EES-avtalet  

According to the EEA Agreement

Kod  Klartext  

L1  Arbetstagare (enligt EES-avtalet)  

L2  Egen företagare (enligt EES-avtalet)  

L3  Tillhandahållare o mottagare av tjänst enligt EES-avtalet  

L4  Studerande (enligt EES-avtalet)  

L5  Ej ekonomiskt aktiv t.ex. pensionär (enligt EES-avtalet)  

L6  Make/maka/barn (enligt EES-avtalet)  

L7  Föräldrar (enligt EES-avtalet)  

L8  Andra anhöriga (enligt EES-avtalet)  

L9  Förlängning av tillstånd (enligt EES-avtalet)  

R1  R1 Arbetstagare (EES) enligt 3 a kap 3 § 1  

R2  R2 Egna företagare (EES) enligt 3 a kap 3 § 1  

R3  Tillhandahållare enl. 3 a  kap. 3 §1  

R4  R4 Studier (EES) enligt 3 a kap 3 § 3  

R5  R5 Tillräckliga medel (EES) enligt 3 a kap 3 § 4  

R6 Make/maka/barn (EES) enligt 3 a kap 4 § UtlL  

R7 Föräldrar/barn över 21 år (EES) enligt 3 a kap 4 § UtlL  

Uppehållsstatus (brittiska medborgare och deras familjemedlemmar)

Residence status (British citizens and their family members)

Inga passiva koder

 
Besök

Visit

Inga passiva koder

Verkställighetshinder  

Obstacles to enforcement

Kod  Klartext  

P1  P1 Enligt 2 kap 5b § 2p  

P2  P2 Enligt 2 kap 5b § 3p  

P3  P3 Enligt 2 kap 5b § 4p första strecksatsen  

P4  P4 Enligt 2 kap 5b § 4p andra strecksatsen  

P5  P5 Enligt 2 kap 5b §4p  

U1  Enligt 2 kap 5b § 2p  

U2  Enligt 2 kap 5b § 3p  

U3  Enligt 2 kap 5b § 4p första strecksatsen  

U4  Enligt 2 kap 5b § 4p andra strecksatsen  

U5  Enligt 2 kap 5b § 4p  

V1  Enligt 2 kap 5b § 2p  

V2  Enligt 2 kap 5b § 3p  

V3  Enligt 2 kap 5b § 4p första strecksatsen  

V4  Enligt 2 kap 5b § 4p andra strecksatsen  

V5  Enligt 2 kap 5b § 4p  

Y1  Enligt 2 kap 5b § 2p  

Y2  Enligt 2 kap 5b § 3p  

Y3  Enligt 2 kap 5b § 4p första strecksatsen  

Y4  Enligt 2 kap 5b § 4p andra strecksatsen  

Ö1  Enligt 2 kap 5b § 2p  

Ö2  Enligt 2 kap 5b § 3p  

Ö3  Enligt 2 kap 5b § 4p första strecksatsen  

Ö4  Enligt 2 kap 5b § 4p andra strecksatsen  

Ö5  Enligt 2 kap 5b § 4p  

Passiva koder
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Övriga tillfälliga tillstånd

Other temporary permits 

Kod  Klartext  

E  Gäststuderande – förlängnings-UT  

T3  Tidsbegränsat UT p.g.a. humanitär/medicinsk grund  

T9  Tidsbegränsat tillstånd, förundersökning/huvudförhandling i brottmål 

TV  Behov av tillfälligt skydd pga. inre väpnad konflikt  

O  Utlänning som beviljas första tillstånd för annan temporär vistelse  

OB  Besökstillstånd för anhöriga till studerande  

OS  Besökstillstånd för studier  

  

Förlängning  

Extension

Kod  Klartext  

AX  AX Förlängning av tillstånd, flykting eller skyddsbehövande  

  
Övrigt  

Other

Kod  Klartext  

0 Övrigt  

X3  Aldrig använd  

Ö   Konverterade innan 1995-05-15                       

H   Konverterade innan 1995-05-15                       

 

UD-protokollet – för ambassader och konsulat samt internationella organisationer  

The Ministry of Foreign Affairs protocol – for embassies and consulates as well as international organizations

Inga passiva koder 

Passiva koder


